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e harpsa - wake, a.wake,ye lyves, re . joice in the Lovd, the

re -nez vos harpes, ha_lan_ges saintes! Hom.ma.ge en tous lieux au
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ergreiftdie Leier! Froh. lok - ket dem Herrn,” dem
ye harpsa - wake, a_wake, ye lyves, re . joice in the Lord, the
pre - nez vos hfrp(_as, pha-lﬁarﬁ_ﬁi sginteis! Hom .- ma_ge en tous lieux au
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mich-ti-gen Gott! Denn  er hat Him . melund | Er - de beklei - det in
might .y God; Heav . en and Earth he hath |cloth - ed in splen _ doun,in
Dieu tout puissant! _|Car, il nous mon - tre le |ciel et la ter - re pa -
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mich - ti-gen Gott! Denn  er hat Him - melund | Er - de be.klei - dg. in
might . y God; Heav . enand Earth he hath |cloth . ed in splen_dour,in
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mich-ti-gen Gott! Denn  er hat Him.melund | Er . de be_Kklei- det in
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mich-ti-gen Gott! Denn  er hat Him - melund Er . de be.klei - det in
might .y God; Hea» . enand Eavth he hath cloth . ed in splen.douv,in
Dieu tout puissant! Car, # nous mon - tre le ciel et la ter - re pa -
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_rious ar -| vay, in  glo . rious ar-| ray.
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. li-cher |Pracht, in herr - li.cher |Pracht.
_rious av .| vay, in  glo - rious av .| ray.
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Yy Und Gottsprach: Es sein Lich-gerp an der Fe. ste des Himmels,umden
AndGod said:  Let thevebe lightsinthe fiv_ma.ment of the heaven, to di.
Et Dieu dit: Quil vy ait aux cieux de grands lu_mi-nai.res qui sé-
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¥ Tag vonderNacht zu  scheiden und Licht aufder Er .P de zu geben, und es sein

vide the day fromthe night, and to give light up-on the Eavth; and let them
pa-rent les jours des nuits, ver . sant leur lumiere 4 la ter-re; et, queleurs
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fiir Zei - chen und fiir Zei - ten und fir Ta- ge und fiir
be Jor signs and fov  sca.sons, and for days, and  for
cour - ses sup - pu - tent jours,an - né - es; Dieu cré . a aus . si la
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Er mach.te die Ster-ne gleich-falls.
He inade the stars al . so.
et fit des mil-liers d¢ - toi - les.
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InvollemGlan_ze stex-get ]etzt dic Son_ne strah_lend auf,
Invadiantbrightness vis - es now the sun, re_splendent shmmg,
Paré de gloi-re, montcen globeardent le clair so . leil.
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? ein won.ne.vol_ler Briutigam, ein Rie se stolzund
Earthis vap _ tur_ous bhridegroom, a giantgladand
Quel fier,quel no_ble  fi.an_cé! q-—- gé.ant toujours jo.

froh, zu rennenseine Bahn. Mit lei_sem
glorious, torun  hisordevedcourse. With lus_tve
yeux, qui monteetsuitson cours. Suiwvant aux
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Gang und sanf. tem_ Schimmer schleichtder Mond die stil - le Nacht hin.
pale, and sil . ver_ shimmer, steals the moon through si . lent, shad . owy
cieux sa mar.che__ dou.ce, glis_scen paix la lu . ncau sein  des
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durch. Den aus.gedehnten Himmels_raum ziert oh.ne Zahl der

night. The wvast expanseof Heav-ensdome  glit . ters andshines,a .
nuits.  Allegro En haut sétend un sombre a. zur quor-nent de clairs sc .
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hel - len Ster-ne Gold; und dicSh_ne Got.tes  ver. kiindigtendenvierten
dornedwith countless stars; and thesons of God_ pro_claim . edthe fourth
mis d'é_toi. les d'or; et lecheeurcé . les_te an.nonceunquatri_é . me
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Tag mit himmlischem Ge.sang,
day with ho _ ly songs of praise, thus tell . ing forth his pow'r:
jour; etThymneauDieupuissant, qui sansces_se cré.e, chan_te:
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Him_mel er _|zih _ len die Got . tes,
heav.ens de _| clave___  the God, _
5 cicuxnous dé _|rou . lent de i gloi . re;
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Him_mel er _|zdh . len die Got . tes,
leav_ens de _| clave___  the God,__
cieuxnous dé .{rou . lent de i ¢ gloi . re;
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Him.mel er . |zih - lendiec |Eh . re |Got . tes,
heav_ens de .| clave__ the |glo. ry of | God, __
cicux nous dé _|{rou . lent de |Dicu la
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Him_mel er . zih . lendic Eh. re_ Got . tes,
heav.ens de - clave___  the lo_ rvyof God,__
cicuxnous dé . rou . lent de ieu la__ gloi . re;
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seinerHin.de Werk zeigtan da.sFirrlna_mer_lt, ar
the 'firmamentshowsforth the wondersof hiswork,
des ccuvresde sa main semplit le firma.ment;
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und [seinerHin.de Werk zeigtan dasFirma ment, ot
the firmamentshowsforth the wonders of hiswork,
des ccuvresde sa mainsemplit le firma_ment;
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und |seinerHin de Werk zeigtan dasFirma_ment, it

the firmamentshowsforth the wonders of hiswork,

i des ocuvresde sa main s'emplit le firma_ment;
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und seinerHin.de Werk zeigtandasFirma_ment, 7

the firmamentshows forth the wondersof hiswork,

des “ceuvresde sa main s'emplit le firma_ment;
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sei.nerHan.de Werk zeigt |an dasFirma . ment.
firmamentshows forth the wonders of his work:
ccuvres de sa main sem_plit le firma . ment.
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seinerHan de Werk zeigt |an das Firma . ment. «

firmmament shows forth the wondersof his work.
ocuvres de sa main sem_plit le firma . ment.
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seinerHande Werk zeigt |an dasFirma . ment.
Sfirmament shows forth the wonders of his work.
ccuvres de sa main sem._plit le firma . ment.
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und sei.nerHinde Werk zcigt an dasFirma . ment. vt
the firmamentshows forth the wonders of his work.
des occuvresde sa main sem . plit l¢ firma . ment.
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Dem kom.menden Ta . glc sagtesder Tag;
And day unito day doth ut . ter_ speech;
) Au jour quisur.vient les chante le jour
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Dem kom._menden Ta  _ ge sagtesder Tag;

And day un_to day doth ut . ter_ speech;

Au jour quisur.vient les chante le jour
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Dem kom.menden Ta _ ge saé‘tés der Tag;
And day un_to day doth ut_ ter_ speech;
Au jour quisur.vient les chante le jour
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die Nacht,die ver.schwand, der fol . genden

and night un_to night doth know . ledge
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Nacht, die Nachtdiever.schwand, der fol - genden Nacht.
show, and wight un_to night doth know . ledge show.
nuit; la nuit qui sen va les dit a la nuit
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59 Nacht, die Nachtdie ver.schwand, der fol . genden Nacht.
show, and wnight un_to wnight doth hknow . ledge show.
Euit; la nuit quisen va les dit a la nuit
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Nacht, die Nachtdiever.schwand, der fol . genden Nacht.
show, and night un_to night doth know . ledge show.
nuit; la nuit quisen va les dit a la nuit ¢
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sei_ner H.’ir&de Werk an das Fir.ma . ment;

Sfir-mamentS§hows forth wonders of his  work.

ccuvres de \ga main plit le fir.ma . ment;
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geht das Wort, je.demOh_re klin.gend, kei. ner Zun.ge fremd, {
word  goes forth, wheve is speechor lan.guage, there theirvoice is  heavd;
, Plus quun mot, ., ¢chaqueo.Treil.le¢ . cou-te; cha.que bou.che dit:.
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je .demOh _re  klingend, kei. ner Zun_ge fremd, }
wheve is speechor  language, theve theirvoice is  heard;
chaqueo_Treil.lee - cou.te; cha_que bou.che dit:
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d'ocuvres tu cré - as, o Dieu!
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can thety number tell?
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Der Herr 1st grol in sei.-ner
The Lovd 1is great,and great his
Son nom, sa gloi-re sontsans
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